
 
 

Einbauanleitung für Drei-Wege-Kugelhahn  

Installation instructions for three-way ball valve hnd 

Instructions de montage Vanne à bille à trois voies 

 

Beim Montieren von Fittings am Kugelhahn muss darauf geachtet werden, dass die Lasche des Griffes am 

Kugelhahn arretiert ist. Bei Nichteinhaltung können die Dichtungen im Kugelhahn beschädigt werden.  

When mounting fittings to the ball valve, make sure that the tab of the handle is locked to the ball valve. Non-

compliance can damage the seals in the ball valve. 

Lors du montage des raccords sur le robinet à boisseau sphérique, s'assurer que la languette de la poignée est 

verrouillée sur le robinet à boisseau sphérique. Le non-respect de cette consigne peut endommager les joints 

d'étanchéité du robinet à boisseau sphérique.      

Korrekte Stellung / correct position / Position correcte 

 

Inkorrekte Stellung / incorrect position / Position incorrecte 
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